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Quan- do ti  ve-gio a es- ta fi- nes- tra bel- la, mi fai ri- tor-
Tu sei,tu sei la vi- ta mia, tu sei la stel- la. que m'hai ti- ra-
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N Quan- doti vegio aes- ta fi- nes- tra bel- la, mi fai re- tor-
tu seiftu seila vita mia,tu sei la stel- la que ma ti- ra-
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no, mi fai ri- tor-no, e far da mor- te  vi- ta; me dai la  vi-
to, que m'hai ti-  ra- co- mo ca- la- mi- ta; me dai la  vi-
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N no, mi fai re- tor no no e far de morte vita, [me dai la vi-
to, que ma ti- rato, co-mo  cala- mita me day la vi-
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ta. O dol- ce a- ni-ma mia, vo- gli me a- mar, e si sia qual- che
ta.
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N ta.] O dolce anima mia vogli me amar e sisia
ta.
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si si- a, vo- glime a- mar, e si sia qulal- che si si- a.
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qualche sisia, ij.
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When I see you,

at the window, beautiful,
you make me come back
and make life from death;
you give me life.

O, let me love,
and whatever will be,
let it be.

You are my life;
you are the star
that has pulled me
like a magnet;
you give me life.

O, let me love,
and whatever will be,
let it be.



